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CAP Protezione Giuridica 
Via Adamini 1 O 
Casella postale 1261 
6901 Lugano 

Muzzano, 17 maggio 2023 

Richiesta di verifica contatore gas - Piergiovanni Morel 
Cliente nr. 1057598 
Contatore nr. 23011820 
Oggetto: Via Pradello 13, Breganzona 

Egregi Signori, 

a seguito della vostra richiesta riguardo la verifica del contatore gas nr. 23011820 presso un ente accreditato MET AS 
(GWF AG), siamo a comunicarvi qui di seguito i risultati. 

Dal certificato allegato, si può constatare che il contatore risulta conteggiare in maniera errata in una determinata 
condizione. 

j 

Portata volumetrica Punto di misura Errore massimo Errore misurato Risultato I tollerato +/- 
(m3/h) (%) :%·) 

:==--=-�-_-Q-m- in __ _... l__ 0.04 !_ 6 --+ -4_._ 73 +- __ C_o_'ri'_ fo_rm_e __ l 
0.2 Qmax 1.2 3 -2.96 Conforme 

Qmax 6 3 -3.36 Non conforme 

Nel test con una portata volumetrica Qmax di 6 m3/h, quindi con un transito di gas elevato, il contatore presenta un 
errore del -3.36%, ciò che lo pone al di fuori dei limiti di tolleranza concessi che sono del ±3%. 
In queste condizioni il conteggio effettuato dal contatore è quindi risultato inferiore rispetto al consumo effettivo. 

Nelle altre condizioni del test il contatore ha conteggiato in difetto rientrando comunque nelle tolleranze ammesse. 

A fronte dì quanto scritto sopra, siamo quindi a informarvi che i costi per la verifica del contatore saranno assunti 
interamente dalle AIL SA, le quali rinunciano al recupero della differenza dovuta all'errore in quanto non è possibile 
eseguire una stima plausibile. 
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Approfittiamo inoltre di questa lettera, per proporle l'installazione di 2 antenne sui suoi contatori dell'acqua e del gas. 

Con l'ausilio di queste antenne e tramite la tecnologia "Drive-by", ogni trimestre sarà possibile legge�e a distanza il 
valore dei suoi contatori senza la necessità di accedere all'immobile. 
La fattura sarà trimestrale, quindi per i cambi di tariffa gas e acqua, avremo i dati reali e senza stime automatiche. 

La fattura della canalizzazione non subirà modifiche, verranno emessi 3 acconti e 1 conguaglio. 

Restiamo a disposizione per eventuali ulteriori chiarimenti e delucidazioni in merito a quanto precede. 

L'occasione ci è gradita per porgere cordiali saluti. 

Aziende Industriali di Lugano (AIL) SA 
Il Caposettore Impianti Interni: 

/ 

/.-;; /d/1 / 
I , .. /'�Md V .. p.p. ng.,..:1mone e 1c1 

f 
;,Allegato: Rapporto di prova GWF n. 23 30003 
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Il Capogruppo Tecnica Impianti Interni: 
. � / 

/q' -���/ 
p.o. lng. Massimo Pardi 



GWFAG 
Obergrundstrasse 119 
CH-6002 Luzem · GIJ.IF 
KALIBRIERZERTIFIKAT 
CERT!FICAT D'ETALONNAGE 
CALIBRATION CERTIFICATE 

Akkreditlerungsnummer: 

SCS0048 

Zertifikat Nr. 
N" du certtrlcat 
Certificate N° 

23 30003 Selte 1 von 2 
Page 1 sur 2 
Page 1 o! 2 

Gegenstand 
Obìet 
Ob:'=ct 

Hersteller 
Fabl'icant 
Mar.utaçturer 

Typ I Genauigkeitsklasse 
Type i classe de précrsìon 
T1p., I accwa(;y rAaS!. 

Serlen-Nr. 
N" de série 
SerlalN'' 

Baujahr I System 
Année de construction I Sy.steme 
Constructìon ye;1,. i Systern 

Kunde/ Ort 
Cuent i L;eu 
Customer .1 Plt::ce 

Balgengaszlhler 

Honeywell 

BK-G4A T / 1.5 

23011820 

2019 / CE-07-MI002-PTB002 

Aziende Industriali ai Lugano SA 
6901 Lugano 

Dleses Kallbrlerzertlflkat dokumentlert dle ROckfOhr- 
barkelt auf natlonale Normale zur Oaratellung der phy· 
sikallschen Elnhelten (SI). 

Ce certif,cat d'étalonneçe ccnrìnne le raccordement aux èta­ 
lons nationaux qui rnatérialisent les grandeurs pnysiques 
(Sii. 
Thìs calibration certlfìcate docurrents me tracebilily lo na- 
nonat standaros, whi,.h realize the physica! units of rneaa- 
urament (Sl;. 

Mesareaultate, Messunslcherhelten mlt Vertrauensbe- 
relch une Messverfahren slnd auf den folgenden Seltan 
aufgefOhrt und slnd Teil dea Zertlfikates. 
Les résuttats. les incertnunes avec le ruveau de confiance et 
las méthodes de mesure sont oonnés aux pages sulvantes 
et font partie du certificat. 
Test resutts, uncertainty of test with confiài:,ntial range enc 
test methods are iisted cn !h<:i fol!ow;ng pages and are part 
of uvs ceruncate. 

Auftrags-Nr. I Datum 
N" de comrnande I Date 
omer NI.'! Dat:., 

Bemerkungen 
Ren,arques 
Remarks 

Oatum der Kalibrlerung 
Date de l'étalonnage 
Date ol calibrat:on 

5000039692 / 18.04.2023 

24.04.2023 

Zihlerstand: 
tndex 

ME<l':>r rea<llng 

PrOfmedlum: 
Milieu d€1 rest 
Test medium 

PrOfstand: 
Sane d'essei 
Test bench 

13288.749 m3 

Luft 

G2 

Der lnhalt dleses Zertlflkates darf nur In vollstlnd!ger Form ver6ffentllcht oder weltergegeben werden. Dle PrQfergebn!sse bezlehen slch 
ausschliesslich auf den Profgegenstand. 
La p:1bl1cat10n ou la repr(>dt1c11:m Cle ce cmtìf,cat n'est autorisèe qm:, dans 511 forme in1égrale. Ces r.js1,1:t.:,1s se r.ì!òrent 1111,quement scr ios appare.ìs d;,, 
rnesure susmenuonnes, 
Tne conteni of tn-s ce1tjfiC.Jte may onl·t be user.: or ,Jisrnt;u\e.i in its c)r,,p:ete (�rm. The stated results refer excìusively 1::; the measur;ng devlce 

tm Zweifel gllt der deutsche OrigfnalteKt. 
Tl1c Gerrnan or,9inal 1ext ts ,·alid in case �f doub! 
Le texte ongin�l al'ernand est valaole er. C'JS Cli) doure 

Ort /Oatum 
Lie(1 / Date 
Piace I Date 

Luzem, 26.04.2023 

i�1��,;. 
Cher du iaeoratoìre d'étalor.nagé 
Head of the Calibration Laboroto,y 
Thomaa Blrrer 
I.A. Antonio Maggio 

Testeur 
Tester 
Stefano Mastropletro 

OWner: QE I Freigabe: 20.01.2023 
Verteiler: GWF I Unkontrollierte Ausgabe: 26.04.2023 
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GWFAG 
Obergrundstrasse 119 
CH-6002 Luzern GLIJF 
KALIBRIERZERTIFIKA T 
CERTIFICAT D'ETALONNAGE 
CALIBRATION CERTIFICATE 

Akkredltierungsnummer: 

SCS0048 

Zertlfikat Nr. 
N" du cert;!icat 
Cer!ifi(;atc N• 

23 30()03 Seite 2von 2 
Page 2 sur 2 
Page 2 of2 

Messergebnisse: 
Rèsultats de rnesure 
Me:;it,irement resutts 

Ole dokumentlerten Messergebnisse gelten zum Zeltpunkt der PrClfung des angegebenen Gegenstands. 
Le!> rèsunats dc rnesure dc::,..mentés s'apptiquent au mornont ou test do rob;et spoc::;à. 
The dccumented meaeursment resutts apply at ìne time or tes:ing the S!)?.C!iie:1 object. ­­ ­­ ­­­­­­­­­­­­ 

24.04.2023 .I Datum 

Balgengaszahler (as left) 

Druck r 961 i_ . 21.7 

r 

.... 1 _Q.=.cm.;;.;a:ccx­'­­"­ ln"­'m"­'­' •,.;;.;h;.._..,­...:0� .2=­Q �::.m:.:.a:::x� in.:...;:..:m;...•,­h ...... _ ­=Q"­'m"'i"­'nC.Ci­'..:n..:.m:.:.'..:. /:.:. h_­­1­­­=Q::.m:.:.a:::x::.­=E:.:.:; rror in % 0.2 Qmax Error in % I Qmin Error In % J 

­­­­­­'­­­­­C­­..­­­'­­­­­­­ i ­ l. __ J 
­1 

J _Temperatur--, 

r Qmax In m'lh 0.2 Qmax l.,_,n-"m'-'-1.:.. /hc.,......f------'Q"'m= in_,._i:.:.n::..:mc.:..:....:. '/.:.: h _ __. • ...::;Qma� Error in % 0.2 Qmax Error in% 

I._ _s 1_._ 2_ o.es ­3.36 _-_ 2._9_ a __ ­­­'­­­·­4_ .7_3_ 

Auf der Pr(lfvorrlchtung wlrd der geforderte Durchfluss en:eugt. lst dleser stabll, èrfolgt mlttels "statl&ch Start • Stop" • Methode dle Mesaung 
e Ines vorgegebenen Volumens. Ole in der PrOlvorrlchtung elngebauten Mastermeter dienen als Referenz zum Kallbrlergegenstand. 
Th,:? t1r.1'.:\' f(;(;u,r=<:i f,y tt"i:e;:­ t'1�� program i!\ gen�r,-st� on th� tC·l't b:-::1ci1 VVh'ln !1 is st::ibie. L'lo "stc1Uc start- stoo" mRthcd :.:; useo te measwe a S:).ecified vcl- 
urne. The i,1uster rnetert :nst,; !:ed 1n tl�e tes: bcncn r..:J.r·1(� th;; ,�ft:.·tenct.� Fo:- the C3Hbca!!,J.n !·b;�:ct. 
Le débit n)qu;� est gònèl'é sur I•) (i::JflùSit!f o'ossar. Si cc:�:?-i.:i 1S·;t staise, i� rnes•.if9 d'un vli1..;rr,c:. pfédérn: es� t--tfcctuèe a i'aid.e de ta rnétho,je "statque �tart 
.. stop" Lcs comcteurs �l:llons mlt\1rés ct·J:"'=S ilJ cti;pos1�f da ts ,t s�;t;tt:�t cte téférenr:o U l'ubjet de c;f;t;r3g1? 

Konformitatsaussage: 
lncertitt:de ac:s m�!"jurt::; 
Mea-�urernN:t unc,;rtam\y 

O Ja 0 Nein 

O Js 0 Nein 

Messwert(e) lnnerhalb der Fehlergrenze fUr Herstellung 
V.?!eurs ne mcsure cornprises dsns L.1 m.·1rga ocrreur pour un nppareil sorti é�u�in� 
Meas�red value(�) with'n tile error limit tor producnon 

Messwert(e) tnnerhalb der Fehlergrenze fOr Betrlebsprilfung 
Vaìeurs de mesurc cornprìses dans ia marg� darrcur pou: un appareu en servìce 
Measwed value(s) within !he error !;m!t :.>r ooerafionat testlng 

Bemerkung: 
Remarqun8 
Remarks 

0Ja0Nein 

O Ja 0 Nein 

O Ja 0 Neln 

Es wurde nur eine «as-left» Prilfung durchgefOhrt 
Seul u,, <:o�,trc•.: •as-:r;ft-,. a ètè effecteé 
On:y ;Jr. as-!�fr t,:,�t was :>crfcrm,i:·d 

Zllhler wurde revidiert 
le compteur a été rév:sò 
Oounter nas tm..:n "�"·iscd 

Zllhler wurde Justlert 
Lr.t comptc�Hr � été r.t;us!é 
�ounh." i1tis bccn �:jjtistc:J 

Messunsicherheit: 
lncert;wcte t:ff)� mesures 
M•:<1surern0;,nl urn:artamty 
Menunalcherhelt dea lstwertes dea Volumens: U95 • t 0,75 % 
lncert.itl,:fo de ia •,r;leu1 ré,l'I-:! dtJ vctrnne · U9� "± o.n, ·:·. 
Un�na:ni, of the actual va:ue cl tM vc1Lm1e: U95 = ± o. 75 % 
Dle angegebene erwelterte Messunslcherhelt lst dle Standardunslcherhelt der Messung multlplizlert mlt elnem Erwelterun9$faktor k" 2, was bel 
elner Normalvertellung elnem Vertrauen1nlveau von etwa 95 % entsprlcht. 
L'incerti'ude d2 m!l�.ire éienou� &péciflèe est l'incertltude··lype ce !.i n1Eosur11 11,ultipiiée par 1111 focteur crexpansV,n k "- 2. CC! qui correspond à \111 r,;veau ctn 
confi.,i,1ce. d'te:nvirun ·95% pour un� di$lllbl.>tiOn norma!e.o spncified extended ineasu,�mer.t uncerta:nty l, lho stancj11rd uncartainly of the me.;is:iremeni 
multlp!icd by an expansion factor k" 2. whict1 r;orreeponrJs to a confidence icvel of approximatcly 951'c fora nonna! di.,trib!.ltkm. 

Owner: QE I Freigabe: 20.01.2023 
Verteiler: GWF I Unkontrollierte Ausgabe: 26.04.2023 
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